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Genesis 45:21

Hebrew|7772 N7 002 102 1Y19 2 Yy Nivay qpP 002 1HN YRIY? 13 12 10y

ESV The sons of Israel did so: and Joseph gave them wagons, according to the command of Pharaoh, and gave them
provisions for the journey.

NIV So the sons of Israel did this. Joseph gave them carts, as Pharaoh had commanded, and he also gave them provisions
for their journey.

NLT So the sons of Jacob did as they were told. Joseph provided them with wagons, as Pharaoh had commanded, and he
gave them supplies for the journey.
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LXX

¢nolnoavplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignotéw
Meaning:
*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation,
obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form &¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo¢

greek

0¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in
the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. o0Ttwg oiplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article viol lopanA £€dwkev 6¢plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_big6é

greek

0¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in
the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. lwone adtoigplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) &udgag kata taplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigé

greek

The definite article elpnuéva Ond Papaw todplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigoé
greek

The definite article Bao\éwg kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €6wkev
avtoigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) émottiopov €ig
Tnvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article 666v
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KV And the children of Israel did so: and Joseph gave them wagons, according to the commandment of Pharaoh, and gave
them provision for the way.
Genesis 45:20 « Genesis 45:21 - Genesis 45:22
Return to: Home Page - Christianity - Bible = Old Testament -» Genesis =» Genesis 45
From:

https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_45:21

Last update: 2025/10/23 00:28

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_45:20
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_45:22
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=start
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=christianity
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=bible
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=old_testament
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_45
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_45:21

	Genesis 45:21

